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BATAVIA, MARCH 24th, 1816.

O N Friday morning the President, Vice-President, and Members of the Supreme Court
of Justice of Batavia, the President and Members of the European Orphan Chamber, the
Magistrates of Batavia, and the Members of the other Public Institutions, with several
of the Dutch Inhabitants, assembled at the house of Mr. Cransen, at Jakatra, in order to
pay their respects to the Hon. Mr. RAFFLES, previous to his departure from this Colony.
On this occasion, Mr. MUNTINGHE, as President of the Supreme Court of Justice, ad-
dressed his Excellency as follows :—

" HON. SIR,

" On the eve of your departure from the Island of Java, the
Members of the Court of Justice feel themselves in duty bound, and it is most
willingly that they acquit themselves of this duty, to express to your Excel-
lency the deep sense of gratitude they entertain for the protection they have
experienced in their judicial capacities, and for the manifold benefits which,
publicly and privately, jointly and severally, they have derived from your
person and administration. In return they beg leave to express their
most cordial wish for your future prosperity; they beg that it may please
God Almighty to lead you through a direct course to permanent security
and happiness—to a happiness for which an abundant source has already been
secured to you, by the recollection of the purity of the motives which have
guided you throughout the administration of this Colony, and by the recol-
lection of the zeal with which you have endeavoured to improve some of the
dearest interests of your native country, and of the liberality with which you
have applied the principles of unbounded humanity and benevolence to that
portion of human kind which was chiefly intrusted to your care.

" We all pray that God Almighty will keep you in his holy guard."

Mr. RAFFLES returned the following reply :—

" GENTLEMEN,

" I receive, with pride and satisfaction, your acknow-
ledgments for the protection which it has been as much my duty as my
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inclination to afford to you in your judicial capacity, during the period
in which I have been permitted to administer the government of these
Colonies. This high testimony, coming as it does from so sacred an
institution, unsolicited, and at a period when my political relation has
entirely ceased, is inestimably valuable to me, because I can in good
conscience, offer to you in return my warmest acknowledgments and admi-
ration, for the pure, correct, and impartial course of justice which has been
afforded to the inhabitants of this extensive metropolis, under your able,
upright, and steady administration. From such men and from so sacred
a body, what must be the gratification with which I receive a public acknow-
ledgment, that, in the extensive and intricate concerns of so wide and
populous a Government as that lately intrusted to my charge, my general
proceedings have met with approbation.

" Accept, Gentlemen, my heartfelt and grateful thanks for the assurances
you have made to me of your personal esteem and respect; and believe me,
that in whatever station of life my country may require my services,
I shall always retain a lively remembrance, as well of the obligations I
am under to you as public men, as of the happy hours I have passed in your
society as private Gentlemen. Be assured of my lasting esteem and
respect."

Mr. YSLEDYK then, as President of the European Orphan Chamber, approached his
Excellency, and, in the name of that Institution, returned, in appropriate terms, his ac-
knowledgments for the protection which his Excellency's Government had afforded to
the interests of the orphans and the general objects of that Institution ; to which Mr.
Raffles made a suitable reply.

After the Members of the several other Public Institutions had also paid their respects,
Mr. COUPERUS, on the part of the Dutch inhabitants, expressed his regret that the ex-
treme indisposition of his father, Mr. Cransen, then confined to his bed, precluded him
from being present on this occasion, delivered the following Address ; to which Mr.
Raffles returned the reply which follows :—

" To the Hon. Thos. S. Raffles, Esq. &c,

" HON. SIR,

" On the eve of your departure for your native land, we for our-
selves and the principal Dutch Gentlemen residing in the capital of the
Island which you have so happily governed for a period of nearly five years,
venture to offer you, on this melancholy occasion, our united and sincere

wishes
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wishes for the speedy recovery of your health, and the enjoyment of every
happiness amongst your friends in Europe.

" We cannot, Sir, refrain from observing, that during your administration
of this important Colony, which has been conducted on a grand and liberal
scale, difficulties of a great and complicated nature had arisen, which required
no common foresight and talents to subdue; these, however, we found in
your comprehensive mind, and it is to these distinguished talents, which have
been so exerted and displayed for the benefit of this Colony, joined to the
mild and benevolent system laid down by our late benefactor, Lord Minto,
that we are principally indebted for the happiness, security, and prosperity
we at present enjoy.

" It is with perfect sincerity I do present you, in the name of my country-
men, their thanks for the good you have done them during your administration,
for the protection they have invariably experienced ; and although we are led
to understand that the period is not far distant when the flag of our nation
will be once more displayed in this important settlement, yet we beg you to
be assured, that we shall ever remember the period of your Government,
most earnestly wishing that a speedy return to perfect health will enable you
to resume that high station in life amongst your countrymen, to which your
abilities and talents eminently qualify you."

Mr. Raffles' Reply.

" Mr. COUPERUS.—No man can lament more than I do the affliction which
deprives us of the presence of Mr. Cransen ; but I can assure you, that
it requires no public acknowledgment on his part to convince me of his
principles as a true Hollander, or of his attachment to my person. During
the period I have administered these colonies, it has been my good fortune
to be aided by his acknowledged talents, and to be strengthened by his steady
and firm support; and in stating that the illustrious House of Orange has not
a more upright pillar to support its new power and authority, I speak from an
evidence which cannot be disputed.

" The assurances of esteem and respect which you have offered to me, on
the part of your countrymen, cannot be otherwise than gratifying; and
I sincerely hope, that whenever the period may arrive in which the Dutch
flag may wave in this Capital, the Dutch inhabitants will find reason to con-
tinue their concurrence in the advantages which have resulted to the

interests
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interests of this extensive Colony, from the measures of the Provincial Ad-
ministration.

" I thank you for your kind wishes for the restoration of my health,
and request you will accept the assurances of my personal regard and con-
sideration."

On Saturday noon, being the time appointed by His Excellency to receive the general
Address of the Military and other Officers of the British Government, of the Merchants
and others, who assembled at " the Harmonie," on the 22d inst. a Commission, consisting
of Captain Tucker, and several other Gentlemen, who had signed the Address, waited
on his Excellency at Jakatra, when the Address was read by Captain TUCKER,
as follows:—

" To the Hon. Thomas S. Raffles, Esq. &c.

" HON. SIR,

" We, the undersigned Inhabitants of Batavia, request to ap-
proach you on your departure from this Island, and to offer to you the
warmest expressions of our respect and attachment.

" Placed as we have been, during your Administration of this extensive
and valuable Colony, we have had the opportunity of observing the eminent
talents of your Government and the virtues of your private character ; and
we feel ourselves fully warranted in expressing our admiration and acknow-
ledgment of the ability, justice, and impartiality by which you have been
guided in the very intricate and peculiar circumstances attending this Colony
ever since it came under the British Government.

" While we regret, most sincerely, the state of your health, which renders
your departure from India necessary, we confidently hope that your recovery
may be complete, and that your life may be long preserved for the exertion
of those talents and virtues which have distinguished your career in Java.

"As a lasting memorial of our esteem, we request your acceptance of a
SERVICE OF PLATE, which we shall cause to be presented to you as soon as
possible after your arrival in England.

" We have honour to be, Hon. Sir,
" With the highest esteem,

" Your most obedient humble servants,
" J. WARD. " L. CONROY.

" A. DE WILDE. " R. PREDIGER.

" JAMES
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" JAMES DALGAIRNS.

" W. P. TUCKER.

" D . CRAUFURD.

" P. T. COUPERUS.

" W M . BELL.

" WM. A. PURNELL.

" J. WETHERALL.

" THOMAS SEVESTRE.

" G. O. JACOB.

" P. WEDDING.

" R. MORISON.

" J. FlDDES.

" THOMAS WATSON.

" F. DE BLOT.

" D . CHRISTIANI.

" GEO. BOLTON.
cc J. A. KEMPH.

" WM. MARLIN.

" W M . AINSLIE.

" W . BlDWELL.

" JAMES ECKFORD.

" C. ASSEY.

" J. G. BAUER.

" M. W. MENDES.

" J. SLAYTERS.

" N. M. M'INTYRE.

" J. C. GOLDMAN.

" J. C. SCHMIDT.

" C. S. ROBERTSON.

" GOVORK MANOK.

" JOHN BUTLER.

" M. FRANGOJEMONT.

" J. VAN BOUKHOLST.

" W M . YOUNG.

" R. C. MORRIS.

" GEO. HASWELL.

" JOHN WATT.

" MARTIN JOHNSON,

" R. C. GARNHAM.

" R. C. N. D ' A B O .

" W M . S. DAVIDSON.

" J. CoLVILLE.

" THOS. M^QUOID.

" H. THOMSON.

" D. ZURHORST.

" R. W. WALKER.

" F. BREDERO.

" A. F. VANDEN BURG.

" G. E. SELBY.

" R . MACGLUEEN.

" J. NIXON.

" D . MACDONALD,

" J. Du PUY.

" VAN YSSELDYKE.

" PHILIP SKELTON.
<c PATK. MATHEW.

" A. CAMERON.

" J. TULLOCH.

" A. VINCENT.

" TiMMERMAN THYSSEN.

" J. B. SLOANE.

" J. FALLOWFIELD.

" W M . WATT.

" S. FKAZIER.

" JAMES TRAIL.

« GENTLEMEN,

" Batavia, March 22, 1816."

Mr. Raffles returned the following reply :—
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" GENTLEMEN,

" I shall not attempt to express to you the feelings by which I am
agitated, on the occasion of this unexpected but highly gratifying mark of
your attention and kindness. If there is one circumstance which renders
this testimonial of public esteem more estimable to me than another, or
which could possibly render it more gratifying to my feelings, it is that this
expression of the public sentiment should have originated, as it has done,
with that distinguished portion of the community, to whose deeds of valour,
or to whose notions of honour, my humble tribute of praise would be as
vain as unnecessary.

" If the general principles on which my administration has been con-
ducted are found worthy of acknowledgment, the credit is not due to me,
but to the enlightened views of the late ever to be lamented Earl of Minto.
I have never arrogated to myself a higher claim to your consideration than
might result from a consciousness of the uprightness of my intentions, and
from a determination, in the application of those principles, to uphold to
the utmost the character and the honour of my country. That I should, in
the course of an administration, the public duties of which required my
utmost and undivided attention, have been still enabled, as a private indi-
vidual, to retain so warm a place in your esteem and regard, as is manifested
in your declaration and the personal attentions which I have received from
all classes, (and by which I have been almost overpowered since I quitted
the helm) will ever be to me a source of the most gratifying reflection and
consolation.

" I accept with gratitude and with pride the magnificent testimonial of
which you have requested my acceptance; and while I cherish the gift
through life, it shall afterwards be handed down in my family, as a sacred
record of my having attained the highest object of my ambition, as a Go-
vernor, in the unsolicited and general voice of the community, in support
of the purity and honour of my public administration: and, as a private
individual, in the assurance of the esteem and attachment which exist in
your breasts towards my person.

" In return, accept, Gentlemen, my acknowledgments for the part you
have taken, collectively and individually, in the support of an adminis-
tration which has called for no common exertions, to identify our national
interests with the interests of those who have, for a time only, fallen under
the British sceptre; and personally allow me to assure you, that however

proud



proud I shall be of your flattering present, this additional and unusual mark
of public respect was not necessary to enhance the high value I place on
your esteem and good opinion ; nor is it possible for any thing to increase
the respect and regard which I possess towards you all, and much less the
affection which, from my heart, I bear towards most of you, as men whom
I am proud to call my friends. May every happiness attend you."

On Sunday the President, Vice President, and Officers of the Batavian Society of
Arts and Sciences, attended by Mr. Engelhard, and several of the Members of that
Institution, waited on Mr. Raffles, and delivered the following Address, which was
read by the Secretary :—

" The Hon. Thomas S. Raffles, Esq. tfc*

" HON. SIR ;
" On the occasion of your resigning the high office which you

have so long and so ably filled in the Literary Society of Batavia, the Mem-
bers of that Society cannot refrain from expressing the sentiments of regret

B which
* « To the Hon. Thomas S. Raffles, Esq. &c. &c.

" HOOG E D E L H E E R !

" By gelegenheid der ontruiming van den zetel, door uwe Excellentie zoo lang en
met zoo veel roem in het Letterkundig Genootschap van Batavia bekleed, kunnen de leeden van
hetzelve met nalaten hun leedwezen te befuigen, zoo wel over de oorzaken welke tot die
ontruiming hebben aanleiding gegeeven, als over de gevolgen welke dit dugten zy, daar uit voor
bunne toekomstige werkzaamheden kunnen voortspruiten.

" Uwe dadige bemoeyingen, Hoog Edel Heer: en uwen onvermoeiden yver ter bevordering van
Kunsten en Wetenschappen, hebben dit Genootschap doen opryzen uit den staat van verval,
waarin hetzelve door eene zamenvloeying van ongelukkige omstandigheden langzamerhand
gezonken was.

" Gy zyt het, Hoog Edel Heer, die deszells werkzaamheden begunstigende, hetzelve in staat
hebt gesteld om weder dadig te zyn. Wy erkennen dit met dankbaarheid en hoogmoed en deze
gevoelens zullen in ons aandenken altoos onafscheidhaar zyn van het tydperk in hetwelk uwe Ex-
cellentie het vootzitterschap bekleedde in eene Sociteit, welke van u zelve een nieuw leven ontfing.

" Vergun ons dan, Hoog Edel Heer, u de oprechte verzekeringen aantebieden van onzen eerbied,
lielde en verkleefdheid, van ons innig verlangen om steeds door uwe briefwisseling en hulp in
Europa gescbraagd te word en, van onze vuurige wenschen voor ket volkomen herstel uwer
gezondheid en van onze hoop dat in den werkzamen loopbaan, tot welke uwe verhevene kun-
digheden U ontwyffelbaar zullen roepen, het in uwe magt zal zyn, een gedeelte van uwen tyd
toetewyden aan die Letterkundige en Geleerde Oeffeningen in welke gy zoo wel gerechtigd zyt
een voornaam en belangryk deel te nemen.

" Verlangende in ons midden een duurzaam gedenkteken te behourden van de Eer, welke wy nu
itaan vaarwel te zeggen, verzoeken wy verlof om onzen zaakgelastigden in London te mogta
aanschryven, zich zoo dra mogelyk na uwe aankomst aldaar, ten onzen behoeve uwer Excellen-

ties
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which they feel, both for the causes which led to that resignation, and for
the effect which, we are apprehensive, it will have on our future labours.

"From the state of decay into which the Literary Society of Batavia
had gradually fallen, owing to a combination of unfortunate circumstances,
it was your active exertions and unwearied zeal in the promotion of lite-
rature and science that bid it rise once more, that favoured its proceed-
ings, and has enabled it to resume its activity. We acknowledge this with
equal gratitude and pride, sentiments that with us will ever distinguish the
period while you presided over the Society you have recalled to a new
existence.

" Allow us then, Hon. Sir, to offer you the sincere expressions of our
respect, regard, and attachment—of our anxiety to continue aided by your
correspondence and assistance in Europe—of our warmest wishes for your
complete recovery—and our hope that, in the career of active life to which
your eminent abilities will hereafter doubtless call you, you may have leisure
to devote some part of your time to those literary and scientific pursuits, in
which you are equally qualified to take a conspicuous and important share.

" Anxious to retain among us some durable memorial of the distinguished
honour we are now to lose, we beg to solicit your consent to authorize our
agents in London to procure your bust for us as soon as possible after your
arrival, to be placed in the Hall of our Society, in that vacant niche which
was intended to receive the bust of our late noble and revered Patron, the
Earl of Minto. The hopes we entertained on this point, having been, alas I
disappointed, by the fatal event which deprived us of his distinguished
patronage and protection, we turn to you, Hon. Sir, as alone worthy to
replace him in our attachment and veneration.

" We have the honour to be, Hon. Sir,
" Your most obedient, attached,

". And faithful Servants,
" J. THOS. ROSS, President.
" R. V. LUTZOW, V. President.
" P. WDDINGE, Holl. Sec.
" J. Du PUY, Eng. Sec."" Batavia, the 23d March 1816."

ties Borstbeeld aanteschaffen om te worden geplaatst in de zaal ran ons Genootscbap in die lee-
dige Nis, welke bestemd was het Beeltenis te outfangen van wylen onzen edelen en geeerbiedigden
beschermer de GRAAF VAN MINTO—-onze boop ten dezen opzigte helaas! verydeld zynde, door
het noodlotting voorval dat ons zyne hooge bescherming ontroofde, wenden wy ons tot U Hoog
Edel Heer als alleen waardig den overledenen in ons eerbiedig en liefdevol Vaandenken optevolgen."

Oh
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On which occasion Mr. RAFFLES returned the following reply:

" Deeply impressed as I have always been with a sense of your kindness,
and gratified as I have on all occasions felt at the flattering marks of your
attention and regard, I must confess that I was wholly unprepared for the
high compliment which you have now paid me.

" To your kindness, rather than to any merit of my own, I must acknow-
ledge myself exclusively indebted, and I hope you will believe me fully sen-
sible of a distinction, which enhances in so great a degree the obligation
which I am under to your Society.

" In my parting Address on resigning the chair, I have endeavoured to
express my sentiments more fully, and I need only assure you that to what-
ever part of the world it may be my destiny to proceed, I shall always be as
proud of the honour, as I shall certainly be benefitted by the advantage of
corresponding with your Society, and of promoting to the utmost of my
ability your laudable views and pursuits.

" I fear my bust will be but a poor substitute for that which was once
intended to adorn your hall, but however reluctant I feel to acknowledge
myself worthy of this further mark of your flattering attention, I owe you
too much respect to deny your request.

" Accept, Gentlemen, the sincerest assurances of my esteem, regard and
affection.

" Believe me I shall ever retain a grateful and pleasing recollection of
your kindness, and of the hours of intellectual enjoyment I have passed in
your Society.

" May every success attend you !"

" Batavia, the 6th April, 1816.
The following Address, signed by the Gentlemen who had composed his Excellency's

Staff, and had been employed in stations more particularly connected with his Excel-
lency's person, was forwarded after Mr. RAFFLES had quitted Batavia. The reply
follows:

« DEAR SIR,

" Among the various and distinguished proofs of regard and vene-
ration which you have received from all classes and descriptions of people in
this island, on your approaching departure, we hope you will accept from us
a more silent but not less cordial assurance of regret we feel at losing you ;
of the grateful and pleasing remembrance we shall ever entertain towards

B 8 you ;
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you ; of the respect and affection, in short, which can cease only with our
existence.

" We have now, Dear Sir, known you long ; and though some of us have
not had the happiness till of late years, we all equally feel that it is impossi-
ble to know you without acquiring that cordial and heartfelt attachment
which binds us to you, as it were, through life, and renders us as interested
in your happiness and prosperity, as we can be in our own.

" Whatever may be our future destination, and however it may be our
chance to be scattered, when we return to our different fixed situations in
life, we can never forget the time we have passed in Java. The public
sentiment has expressed what is due there to the energies and value of your
administration, which the more it is examined, the more it will be admired.
It belongs rather to us to express what we have witnessed and felt—to beat
testimony to the spotless integrity and amiable qualities which shed a mild
lustre over your private life. These we acknowledge with gratitude, and
these are imprinted in our hearts too strongly to be ever erased.

" You will not receive these expressions of our regard until you have left
us; and when, perhaps, it will be long ere we meet again.

" Accept them then, Dear Sir, as the genuine feelings of our hearts; and
allow us to request your acceptance of a small token of our remembrance,
in the shape of a piece of plate, which we have requested our mutual friends,
Captains Travers and Garnham, to purchase and deliver to you in England.
It bears no great value among the more splendid tokens which you have
received of the public esteem ; but it may serve to remind you of those who
are, with the sincerest regard and attachment, Dear Sir,

" Your faithful friends and servants,
" C. ASSEY.

" THOMAS M'QUOID.

" R. C. GARNHAM!

" THOS. O. TRAVERS.

" J. DALGAIRNS.

" C. METHVEN.

" T. SEVESTRE.

" J. ECKFORD.

" THOMAS WATSON.

 " To the Hon. T. S. Raffles, Esq. &c. &c. " H. G. JOURDAN,

" Batavia, March 24, 1816." " W. COTES."
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Mr. RAFFLES' reply:—

" On board the Ganges, off Anjir,
" March 80th, 1816.

u MY DEAR AND VALUED FRIENDS,

" This last and unexpected proof of your attachment and esteem
is too much for me; it is more than in the shattered state of my existence
I can bear without an emotion, which renders it impossible for me to recon-
cile my feelings with the ordinary course of consideration. You have struck
chords which vibrate too powerfully—which agitate me too much to admit of
any attempt to express to you what my feelings are on the occasion of your
Address.

, " You have been with me in the days of happiness and joy,—in the hours
that were beguiled away under the enchanting spell of one, of whom the
recollection awakens feelings which I cannot suppress. You have supported
and comforted me under the affliction of her loss—you have witnessed the
severe hand of Providence, in depriving me of those whom I held most dear,
snatched from us and the world, ere we could look around us ! You have
seen and felt what the envious and disappointed have done to supplant me in
the public opinion, and to shake the credit of my public, and the value of
my private, character-, and now that I bend before a storm, which it is
neither in my power to avert nor controul, you come forward to say, that as
children of one family, you will hold to me through life. What must be my
emotions I leave to the feelings which dictated your Addrress to decide, for,
in truth, I cannot express my own. I accept your gift, and will hold it as a
sacred FUSAKA, dear to me from many a bitter, and yet many a pleasing
recollection. I dare not say more, but in the same spirit, my dear and
estimable friends, in which you have often seen me brave the adversities of
this life, let me turn from the sad remembrance of my sorrows to the bright
and cheering prospects that are now before you. Let me congratulate those
of you whom I leave behind, on the protecting and fostering care under
which you are now placed—a consideration and delicacy towards me per-
sonally, unexampled as it was unexpected, may have first induced the wish,
but it is to your own endowments, your own virtues, your own amiable dis-
positions alone that you are chiefly indebted for that decision, in your favour,
which has induced my noble-minded and honourable successor to continue
you about his person, in the same relation as you stood towards mine.

" In very truth, I cannot answer your appeal to my heart—it has struck
too



too deep; but the wound though painful is not a without an agreeable
sensation. You have opened a spring that will for ever flow in the purest
kindness and affection towards you.

" May the day be not distant, when, after a fair and honourable career
of public life, we may meet again in that happy land to which eventually all
our views are turned. Then, when we reflect upon the duties we have per-
formed for our country, and upon the many happy days we have passed in
JAVA, may it be my pride to say, that, while at the head of the Government
I directed my country's cause in the track of honour and integrity, I had
the support and advice of men as able as honourable: that, while as the
head of a great family, it was my fortunate lot to dispense liberty and rights
among millions, as the simple head of a domestic circle, it was my still
greater good fortune to endear to me men whom it is honourable to call
friends—men whose honour and integrity are beyond reproach, whose hearts
beat with the genuine warmth of human nature, and whose private virtues
and personal qualifications are acknowledged by all.

" Let this last mark of your attention—let your kind present, which I
value beyond the wealth of GOLCONDA (for it is the gift of pure friendship),
be as a seal to the bond of union between us, and let us ever meet as sincere
and attached friends.

" May every blessing attend you, and may you long continue to be dis-
tinguished as the brightest ornaments of the profession to which you belong.

m T o CHARLES ASSEY, Esq.

" THOMAS M ' Q U O I D , Esq.

" Captain GARNHAM.

" Captain TRAVERS.

" Captain DALGAIRNS.

" Sir THOMAS SEVESTRE.

" Captain WATSON.

" Lieutenant METHVEN.

" Lieutenant ECKFORD.

" Lieutenant JOURDAN.

" Lieutenant COTES."

(Signed) " T. S. RAFFLES."
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LONDON, THE 1ST JANUARY, 1817,

To the Honourable THOMAS STAMFORD RAFFLES, late Lieutenant Governor qf
the Island qf Java and its Dependencies.

" SIR,

" I am directed by the Honourable the Lieutenant Governor to trans-
mit to you the enclosed address from the British and Dutch Inhabitants
of the Eastern Districts of Java.

" I have the honour to be, &c.
" C. ASSEY, Secretary to Government."

" Batavia, 1st July, 1816."

To the Honourable Thomas S. Raffles, Esq. &c. &c. &c.

" HONOURABLE SIR,*

" We, the undersigned, hearing of your departure from the Colony, feel
ourselves called upon, in common with the other inhabitants of this fertile
island, thus to express our unfeigned sentiments of respect and attachment,
deeply impressed upon our minds by the liberal and enlightened principles
which have so honourably distinguished your administration, during an ar-
duous period of nearly five years.

" In taking leave of you, we beg to offer our heartfelt wishes for your
health and prosperity, and we most sincerely hope you may enjoy in the

bosom
* HOOG EDEL HEER.

De ondergetekendens vernomen hebbende, uw vertrek nit deze Kolonie, vinden zig
aangespoord, om met de gezamentlyke inwoonders van dit vrutchtbaar eiland, aan u hunne
ongeveinsde gevoelens van hoogachting en verknochtheid, te kennen te geven.

Deze gevoelens vinden hunne oorspring en uwe edelmoedige en verlichte grond beginselen,
welke door u. Zo duidelyk zyn aan den dag gelega, in het door u gehoudene bestier gedurend
een moeyelyk tydrak van byna vyf jaren.

Door deze van u afscheid nemende, breden wy u, onze hartelyke wenschen voor uwe
gezondheid en welvaart aan, terwyl wy oprechtelyk wenschen, dat gy in de boezem van un va-
derland, die eer en celoning moogt ontrangen, die men aan u, zo wel om uw uittekende open-
are als byzondrre dengden, rechtvaardiglyk verschuldigt is.



16

bosom of your own country, the honours and rewards so justly due to your
eminent public and private virtues.
(Signed.) (Signed)

" D . C. BLOMMESTEIN.

" N. H. PRINSENS.

" C. VON. WINCKELMANN.

" N. A . HOLMBERG DE BEGFELT.

" C. VAN. DAM.

" A. LOUDON.

« C. W. KLEIN.

" H. W. GESELSCHAP.
u C. F. CRAMER.

" A . HORSELENBERG.

" W. BIDWELL, Capt.
" B. L. VAN ZITTER.

" J. C. ELLINGHUYZEN.

" J. V. ZHAETZEKY.

" H. J. DOMIS.

" — RUBENKONING.

" U. YULE, Lt. Col.

" A. CAMPBELL, Major.
" G. R. PEMBERTON, Lieut.
" H. GRIFFITHS, Lieut.
" ROBERT SCOTT.

" JOHN SCOTT.

" C. H. DEKKER.

" J. H. STEINMETZ.

" *— LEYDEL.

" — BATENBURG.

" C. V, ORVAL.

" W. C. DEJONKER.

" H. T. VANDERWERFF*
" E . HOLTZHAUSSEN.

" — MANUEL.

" G. D E BREE.

" C. B. VANDERWORM.

" — BLETTERMAN.
" N. M. SCHULTZ.

" C. VAN MUYEN.

" J. M. GRUEGER.

" H. STAAK.

" A. SCHULTZ.

" H. C. DEBEL.

" W. B. DOEVE.

" J. A . VAN MlDDLEKOOP.

" A. J. PAPO.

" A. L, Du RIEL RAZOU.

" A. STENDRIKS.

" J. M. SELTZER.

" J. ROCLOFS.

" A. MARTIN.

" B. VANDERWORM.

" J. A. DOEVE.

" J. M. GERLACH.

" F. W. HORNSTORFF.
" J. C. ANTHONYSZ.

" N. P. ANTHONYSZ.

" J. B. DOEVE, jun.

" J. V. SAMUELS.

" P. W. DOEVE.

" D. MEYER.

" E. VAN TEYLINGEN.

" J. D. HARTELIEFF.

" EDW. E. CAPES.

" D. FOLBES, H. M. 78th regt.
" H. N. DOUGLAS, do.

" G. C. DOUGLAL, do.

" J. S. Mc. KENZIE, do.

" J. Mc. VEAN, do.

" D. E. M'QUEEN, do.

" J. COOPER, do.

" NEIL CURRIE, do.



" J. PENNYCUICK, H. M. 78th regt.
" JOHN Mc, LEOD, do.

" A. BRODIE, do.

" A. WATERS, do.

" G. P. BAKER, L. I. V. B.

" JOHN M'IVER, H. M. 78th. regt.
" S. FRASER, Javanese Corps.
" N. WALLACE, do.

" J. ANSTICE, do.

" R. V. COCK, do.

" G. W. L. LOTD, do.

" J. THOMSON, do.

" J. LAWRENCE.

" R. SCOTT DOUGLAS.

" ANDREW MURRAY.

" C. F. BACH.

" P. L. VOGEL.

" H. R. CARPERTZ.

" THOS. ANTHIHONYEZ.

" C. l)u PONT.

" J. D. BLOM.

" H. GREUDER.

" F. IVOROP.

" A. A HlMER.
" WM. IVATTS.

" J. L. MARTEL.

" L. H. SCHEMRA.
" E. S. BADENDYCK.

" J. D E LOO.

" A. VON OSTHEIM.

" G. A. SLOOTMAN.

" J. A. CLAARBOUT,

" P. M. BOSSOTTIEL.
" C. STREELACK.

" W. T. MUYLMAN.
" A. J. D E GRAAFF.

" J. J. SAMUELS.

" L. P. SIKET.

" KURKEMEYER.

" J . F . WlLLEMSE.

" G. F. KOCK.

" J. G. .HERMAN.

" W. C. TOSINO

" J. WELKER.

" J. P. MOSES.

" J. J. HEMLER.

" W. CANKE.

" R. D. S. GOETARAS.
" H. F. J. LUGUSTYNS.
" M. JACOBS.

" J. WOLKER.

" N. J. MATHEYS.

" C. SCHMIT.
" J. HANSON.

" JOHN DILLON.

" A. DICK, Lieutenant.
" J. F. LEUWE.

" HEIDENREUS.

" A. DANIELSZ.

" A. W. SANDMAN.

" J. CLARK, Capt. 4th B. B.V.
" J. H. LETTLER, Capt.
" J. BROWN, M.A.

" W. J. WILSON, Lt. J. C.

" H. DWYER, Lt. 4th B. Br.

" E. WEBB, Assist. Sur. J. C.
" HUGH SIBBALD,Lt.4th B.B.V.
" P. GORE, Dep. C. of Ord.

" C. CHRISTIE, Lt. 4th B. B. V.

" W. LlDDLE.
" C. BARBIER, Lt. 2d. Ceylon

Regt.
" D. LEYFELDT.

" W. AlNSLIE.
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" RAUWS.

" J. L. VAN NYVENHEIM.

" C. D. GRIEVE.

" W. F. V A N PANHUYS.

" F. E. TURK.

" J. P. HULFT VAN STOOM.

" A. G. D E ROOCK.

" H. A. VANDEN BRUK.

" L. C. PlELAT.
" B. WARDENAAR.

" P. G. HART.

" H. WAANDERS.

" WM. FLINT.

" WM. DAVIES.

" F. VON WINCLELMANN.

" JOHN FOOTE.

" H. F. DIEDERIKEZ.

" CLAAS PERSYN.

" C. PYNAKER.

" J. VlANE.
" J. T. SMITH.

" H. MULDER.

" H. G. JOURDAN, Lieut.
" C. Vos.
" J. T. Roos.
" H. VON. RANZON, Lieut.
" THOS. ROUWE.

" L. VAN NUYS.

" J. G. KlENAST.

" J. G. PROHLWAGER.

" C. F. REISNER.

" D . LANDOURE.

" J. J. JACOBS.

" J. H. ZEYDEL.

" C. C. VON ARNSCHILD.

" J. DAVIDSON.

" C. SlEBERT.

" C. E. DAVIES, Lieut.
" O. HOLST D E WEERTH,

" A. M'LEOD, Lieut.

" T. NAGEL.

" JOHN HUNT.

" A. VAN WAASBERGEN.

" L. MELS.

" J. MARTIN JOHNSON.

" RICHARD HART.

" THOS. WILLIAMS.

" D . CAMERON.

" J. M. CRUMMRN.

" THOS. HORSFIELD.

" W M . STAVERS.

" D . SMIT.

" D . C. SIMON.

" G. W. SENTIUS.

" C. BEEM.

" D . JOSEPH.

" J. C. SMITH.

" IVAN TOL.

" L. WYNSCHENK.

" J. A. SCHULTZ.
" J. L. SCHULTZ.
" J. JACOBS.

" J. L. SCHULTZ.
" H . HORNOFF.

" M. W. BOODE.

" G.BUSSELAAR.

" J. B . COENRAAD.

" H . COENRAAD.

" J . ERTZINGER.

" J. W. SMITH.

" D . PORTIER.

" J. A. WINER.

" C. KNOPS.

" J . W. WINTER.
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" J. F. HELWIED. " J. A. SMITH.

" F. IMMINEK. " F. DIERSEN.

" W. VAN EFFEN. " D. T. HOLLAND.

" F. V. DEUX. " J. W. STRALENDORFF.

" J. A. DEZENTJE. " J. BEEM.

" J, G. DOPPERT, " RADDIN DIPATTY ARIA RADA

" J. S. DEZENTJE. NAGURA, Regent of Tagal.
" A. HEYSTER. " RADDIN DIPATTY SINGA SAREE

" EL SCHOLTON. PANATA YUDA, Regent of
" J. W. WARLICH. Brebes.
" J. F. SMITH. " TOMONGOONG LAYA SOORA, Re-

" J. H. SMITH. gent of Pamalang."

Letter received with the foregoing Address.

To Charles Assey, Esq. Secretary to Government, Batavia.

" SIR,

We have the honour to transmit to you an address from the
Inhabitants of the Eastern part of the Island to the Honourable Thomas
Stamford Raffles, Esq. on his departure from Java, which we respectfully
request may be submitted to the Honourable the Lieutenant Governor, with
the view of obtaining his sanction and permission to its being forwarded.

" We have the honour to be,
" SIR,

(Signed) " W. BID WELL, A.R.
" Samarang, " L. VAN. ZETTER,

1st May, 1816. " W. YULE."

Reply.

To Lieut. Col Yule, L. Van Zetter, Esq. and Lieut. Bidwell.

" GENTLEMEN,

" I have the honour to acknowledge your letter of the 1st of May,
with an address from the inhabitants of the eastern part of this island to the
Honourable Thomas Stamford Raffles, Esq., and have laid it before the
Honourable the Lieutenant Governor according to your desire.

C 2 " I am
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" I am desired to acquaint you, that the Honourable the Lieutenant
Governor willingly consents to its being forwarded. I shall have the pleasure
of doing so by the very first opportunity, and though I do not presume to
anticipate Mr. Raffles' feelings on the occasion, I hope my knowledge of his
sentiments and opinions will excuse my taking the liberty to assure you,
that not one of the many testimonals of esteem and attachment which he
has received on his departure, is likely to be more highly prized than that
which he thus receives from an extensive community, whose residence on
the chief scene of his public labours on Java, has enabled them to know
from personal observation, and consequently to appreciate justly, the effects
of those principles of administration, which guided the important arrange-
ments he introduced in the valuable and populous provinces of the Eastern
Districts,

" I have the honour to be, &c.
" C. ASSEY."

" Batavia, 23d June, 1816."

Translation of a Letter from His Highness the Susunan, usually called the
Emperor of Java.

(Received in London, 1st November, 1816.)

" This is a letter of relationship (a family or private letter) dictated by a
pure and upright heart, which will remain for ever, and as long as the sun
and moon shall shine. With many compliments from Susunan Pakubuana
Senapati Ingalaga Abdul Rahmen Sahiden Panatagama the 4th, seated on the
throne of Surakerta Diningrat, exercising authority over the land of the
island of Java, presented to my grandfather, His Excellency the great
and intelligent Thomas Stamford Raffles, Lieutenant Governor General of
the island of Java and its dependencies ; possessing power and authority to
command the warriors and population of the country ; with the praise of a
pure heart, and the earnest desire that he may live long and enjoy good
health, in order that he may bless all the people of the country.

" After this—Be it known to my grandfather, that my brother, Major
Johnson, the resident at Surakerta Diningrat, has informed me that my
grandfather has been relieved in the government of Java, by a successor who
has arrived Bat atavia. This has caused the greatest astonishment in my
mind ; for the arrangements and regulations made by my grandfather were
so good for the country of Java and all its people. On this account I am

very,



very, very grateful, and shall for ever be thankful to the name of my
grandfather. My Queen also, the Ratu Kanchana, my son, the heir appa-
rent, Pangeran Adepati Anom Mangku. Nagara, and all my brothers and
relations, unite in thanks, compliments, and respects; and we pray the Al-
mighty, that my grandfather may have every blessing on his journey. I
entreat of His Excellency never to forget me or my children and relations.
Let me remain as a true relative (brother) to my grandfather the Governor
General.

" What my heart feels I have endeavoured to express.
" Written in the capital of Surakerta Diningrat, on Saturday the 23d of

the month of Rabul-akir, in the year Da, 1743. (A. J.) .

The following Letters were forwarded by the Government of Java to Mr. RAFFLES,
after his return to England.

TRANSLATION.

Letter from His Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles, Lieu-
tenant Governor of Java and its Dependencies, to His Highness the Em-
peror, dated Batavia, the 10th March, 1816.

(After Compliments.)

" The Lieutenant Governor informs His Highness, that a severe illness
having rendered it necessary that his impaired state of health should benefit
by the effects of a cold climate, it is the intention of His Excellency to pro-
ceed for that purpose to the Cape of Good Hope, and eventually to Eng-
land.

" The Lieutenant Governor, at the same time, informs His Highness that,
pursuant to arrangements made at home, the Honourable Mr, John Fendall
has arrived at Batavia from Bengal, for the purpose of relieving His Excel-
lency in the duties of his situation, as Lieutenant Governor of Java and its
dependencies.

" The Lieutenant Governor has taken the opportunity of making favour-
able mention of His Highness to his successor, with whom he will continue
to be on the same footing as has always been the case, and by whom he will
not fail to be recommended to the care and protection of a succeeding go-
vernment.

" On this occasion the Lieutenant Governor begs to renew his assurances
of friendship and regard for the person and family of His Highness, and to

request
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request that he will accept and consider as sincere his best wishes for the
health, happiness, and prosperity of His Highness; to hear of which will
ever afford His Excellency the greatest pleasure and satisfaction."

N. B. Similar to the above, letters were, at the same time, addressed and sent by the
Lieutenant Governor, Mr. RAFFLES, to their Highnesses the Sultan, the Sultan of
Madura, the Pangeran Adipati of Paraakasan, the Panambahan of Sumanap, and the
two Sultans of Cheribon.

The following are Translations of the Replies received to the foregoing Circular.

No. 1.

From his Highness the Susuhunan of Surakerta.

" This letter, the mark of friendship, arising out of a pure heart, and
which will last as long as the sun and moon continue to shine, is, with many,
many compliments from His Excellency's grandson, His Highness the Su-
suhunan Pakubuwana Senopati Ingalogo Abdurrahman Sayidin Panotogomo,
the 4th, seated on the throne of Surakerta Adi Ningrat, to His Excel-
lency the Honourable and enlightened Thomas Stamford Raffles, Lieutenant
Governor of Java and its dependencies, &c. to whom in true sincerity of
heart belong life and prosperity, that he may prove the blessing of all the
people of every country."

(After the above Preamble.)

" The letter from my grandfather, dated Batavia, the 10th March last,
I have received, and fully understood.

" My grandfather informs me that he has been dangerously ill, and that
the beneficial effects of a cold climate being requisite for the restoration of
his health, he was about to proceed, for that purpose, to the Cape of Good
Hope, and thence to Europe.

" My grandfather further informs me, that pursuant to arrangements made
at home, the Honourable Mr. J. Fendall had arrived at Batavia from Bengal,
for the purpose of relieving my grandfather from the duties of his situ-
ation, as Lieutenant Governor of Java, &c.

" I am extemely distressed that my grandfather should have been so very
ill as he represents. I only hope and pray that the Almighty may soon re-
store him to health, and grant him all he wishes.

" My grandfather also says in his letter, that he has recommended me to
the favour and protection of his successor the Honourable Mr. Fendall, and

that
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that my situation with regard to him will remain the same as it hitherto has
been in the time of my grandfather.

" I return my best thanks for such kindness. My wife, the Ratu Kan-
chono, my son the Adipatti Anom Mangku Nagoro, together with all my
other children and relations, present their respects to my grandfather, and
pray that he may have a happy voyage, and that every good may always
attend him.

" This letter contains the expression of what my heart feels.
" Written at Surakerta Adi Ningrat, on Monday the 10th of Jumadi-

lawul, 1743, or 8th April, 1816."

No 2.

Is a letter from the Sultan of Djocjocarta to the same effect.

No. 3.

From his Highness the Panambahan of Sumenap.

" Words of truth.

" Verily is this open and friendly letter, arising out of a pure heart, and
containing the expression of good wishes of an unlimited and unconfined
nature, with most respectful compliments (feelings), which will remain so
long as the earth and sky shall continue to be lighted by the sun and moon,
from me, the Panambahan Nata Kasuma, on the throne of Sumenap, by
the grace of God the Almighty ruler of the world, to his Excellency the
Honourable Thomas Stamford Raffles, living in peace and comfort in
England, under the shelter of the shade of the crown of his Majesty the
King of Great Britain, and to whom be long life and every blessing for
ever and ever.

(After the above Preamble.)
" This serves to acquaint his Excellency the Honourable the Lieutenant-

Governor, that his Excellency's communication to me has been safely
received and fully understood.

" His Excellency informs me that it has pleased God to afflict him with a
severe illness, which had nearly proved fatal. Nothing could exceed the
grief and sorrow which I felt in my mind on the occasion. I only pray
and implore that the Almighty ruler of the world may vouchsafe to restore

hi
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his Excellency to health, and give him that strength which is expected to
be derived from the effects of a cold climate,

" His Excellency at the same time informs me, that an English gentleman
from Bengal, the Honourable Mr. John Fendall, has arrived at Batavia for
the purpose of relieving his Excellency as Lieutenant-Governor of Java and
its dependencies, pursuant to arrangements made in England, and that his
Excellency has taken occasion to make favourable mention of me to his
successor, under whom I shall continue to remain as heretofore, without
any alteration of my situation, and who will not fail to recommend me to
the permanent care and protection of a succeeding government.

" To the kindness and regard thus evinced for me by His Excellency,
I return many many thanks. I can make no return myself for such marks
of favour. All I can do is to put up my fervent prayers to God, to bestow on
His Excellency every blessing and comfort of this life, so long as he may live.

" His Excellency moreover assures me, that he has the greatest regard
for me and all my family and relations ; that he wishes to remain for ever
on terms of true friendship with me, and prays that the Almighty may
continue to bless me with health, prosperity, and happiness, and that it will
ever afford His Excellency the utmost pleasure and gratification to hear that
such has been my portion.

" That His Excellency should have written to me in this kind and
gratifying manner, 1 sincerely thank the Almighty, and pray that he may
cause the mutual friendship and regard which exists between us, to last for
ever.

" I conclude by presenting my best compliments and respects to His
Excellency, and in which I am joined by my wives; children, brothers,
sisters, and every relation. We only pray that the Almighty may watch
over and preserve His Excellency for ever and ever.

" Written at Sumanap, the 3d of Jumadulakhir, 1231, or 31st May,
1816."

No. 4.

From Pangeran Rajah Cheribon.

" This letter, arising out of a pure and spotless heart, is with homage
and respect from me, Pangeran Rajah Cheribon Kasepuhan, the younger
brother of Sultan Sepuh of Cheribon, to His Excellency Thomas Stamford
Raffles, whose sincere and unchangeable friendship is as certain and perma-

nent
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nent as the revolutions of the sun and moon, who is celebrated every where
for his benevolence and liberality, on whom I hope that the Almighty may
confer greatness and happiness, with the blessing of a long life and a far
removal from pain and sickness, and who alone is my perpetual stay
in this world.

(After the above Preamble.)
" His Excellency's letter to the Sultan Sepuh of Cheribon was safely

received and all the contents thereof fully understood.
" Next, as devolving on me, I have to inform His Excellency, that my

brother, Sultan Sepuh, without being previously sick for any length of time,
has departed this life.

" About 10 P. M. on Thursday, the 28th of March, 1816, he was taken
violently ill; and, about seven the following morning he quitted the world,
leaving behind him no child. When extremely ill, he merely executed a
deed, making over to me his palace and royalty in toto, and desiring that,
through the favour and. kindness of His Excellency, I might represent and
succeed him as sultan.

" Three days after the demise of Sultan Sepuh, His Excellency's letter
reached me, and greatly added to the distress I felt by acquainting me
(and which was corroborated by what I was told by the Resident, Mr.
Hanson), that His Excellency had been relieved as Lieutenant Governor of
Java, &c. and had been obliged by a severe illness to withdraw to a cold
climate. This intelligence it was that distressed me.

" The sentiments of my heart are, that now my brother is gone, Mr.
Raffles is the only one whom, with eyes shedding tears, I can look to for
protection and support. The great care which His Excellency took of
my deceased brother, and his extreme kindness towards him, I hope will
now be extended to me, in such a manner that my old, near, and respected
relations, will as it were be preserved to me in His Excellency, whom,
without any shame or reserve, I can apply to for succour.

" I constantly hope that His Excellency, Mr. Raffles, may reach England
in safety, for I am under very great obligations to his Excellency, for all
his care and protection of me and all my relations, and for the benefits
conferred upon me by him.

" Further, with regard to the general administration and arrangements
of His Excellency, the lower orders of the district of Cheribon, so far as
I have had an opportunity of observing, are happy and comfortable.

D " I feel



" I feel easy and secure in my mind by all that Mr. Raffles has commu-
nicated to his successor, Mr. John Fendall, who is thereby become to me
what his Excellency himself was.

" On the death of my brother, I lost no time in communicating the dire
event to the Honourable Mr. Fendall, to whom I at the same time made
known all the desires and injunctions of Sultan Sepuh to me, as well as my
own views and wishes.

" His Excellency, Mr. Fendall, was forthwith kindly pleased to appoint
me to succeed my deceased brother as Sultan Sepuh, conformably to the
established custom and usages of the country.

" All that is here stated I have also communicated to the Honourable
Mr. Fendall, and likewise to the Resident, Mr. Hanson. :

" Written at Cheribon on Monday the 15th of April, 1816."

No. 5.

From Sultan Sepuh of Cheribon.

   " This letter, arising out of a pure heart, is with the expression of very
many compliments from me, Sultan Sepuh of Cheribon, to His Excellency
the learned and clever Thomas Stamford Raffles, whose unchangeable
friendship I hope I may always continue to enjoy, and who I hope may
receive honour and greatness, enjoying long life and happiness, and every
other blessing which is to be met with in this life, being kept free from pain
and sickness, and affording shelter and protection in this world for ever."

(After the above Preamble.)
" The cause of my again addressing His Excellency is my extreme love

and regard for him,
" I inform His Excellency, that since the death of my brother, Sultan

Sepuh Mokhamad Shamsudin, day and night I have not ceased to shed
tears, and that I have wept till my eyes feel quite sore—so grieved have I
been to think of the severe illness which His Excellency informed me he
had been afflicted with. My distress was increased by the death of my
brother, the late Sultan Sepuh, whose departure left me helpless and inexpe-
rienced, and when he was no more, there was really and truly none other
to whom I could look for protection and support except His Excellency
who became then to me as a father. But His Excellency himself having
quitted Java, I was again reduced to distress.
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" The only friend left to assist and support me, and to forward what I
had to lay before the Honourable Mr. Fendall, was the Resident, Mr.
Hanson, and through the favour and kindness of His Excellency Mr.
Fendall, I was appointed to succeed to the rank and situation of Sultan
Sepuh of Cheribon. This took place on Monday the first day of the month
Jumadalakhir, 1744 (or 29th April, 1816). My feelings, therefore, of love
and attachment towards Mr. Fendall are rendered the same as those I
entertain towards Mr. Raffles himself, the place of the latter being supplied
to me in that of the former.

" I only hope that His Excellency Mr. Raffles may enjoy perfect hap-
piness in whatever country he may be desirous of residing, and that I may
ever continue to remain under the authority of the English ; for so long as
the British administration has existed on Cheribon, the people have enjoyed
that tranquillity and happiness which the labours and attention of His
Excellency have been so successfully directed to effect. The happy benefits
of his protecting care have been equally felt by me and all my family and
relations. The preferment and good fortune which I have obtained is what
His Excellency projected and had in view for me: my obligations to His
Excellency are such that I shall never forget them so long as I live.

" Written Monday the 29th April, 1816."

No. 6.

From the Sultan Anom of Cheribon.

" Words of Truth.
" Verily is this sincere and friendly epistle, full of homage and respect,

from me the Sultan Anom who resides in the country of Cheribon
Kanoman, by the grace of God, to my friend His Excellency the Honour-
able Mr. Raffles, Lieutenant Governor, &c."

(After the above Preamble.)
" The letter addressed to me by His Excellency I have received, read,

and fully understood.
" What my friend therein communicates to me respecting his sailing

from Batavia, on account of sickness, and in order that he may benefit by
the effects of a cold climate, causes me to feel much regret, for I love my
friend and have besides not been able to see him before he went. I only
hope that my friend may get all that is convenient and proper on his way to
England and feel no want.

D 2 " I and
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" I and also Captain Hanson, the Resident of Cheribon, observe, that
information is therein communicated to me, that my friend has been
relieved in his situation as Lieutenant Governor. I am greatly distressed
on this account, having always experienced the utmost kindness from my
friend, who has never failed to assist and protect me, and whose mild and
benevolent rule has contributed so much to the happiness of the lower orders
of society, and on which account he is so celebrated.

" I feel most grateful and return my best thanks for all the favours and
kindness I have received from government through my friend, and the
goodness of my friend in recommending me to the care and protection of
his successor, the Honourable Mr. Fendall, renders me still more obliged to
him.

" My attachment to my friend is very great, and never will I forget him
and his kindnesses to me so long as I live : may I only be so fortunate as to
live in the recollection of my friend for ever.

" I hope that the Almighty may be pleased to reward my friend, by
bestowing on him honour and happiness and every blessing of this life ;
raising him to a still more exalted situation, in order that I and all my
children and relations may for ever live under the shade of his protecting
power.
" Written at Cheribon, the 18th of Jumadilawul

1231, or 16th April 1816.
" SULTAN ANOM,

" Mokhamed Kamarudin"

B.
TRANSLATION.

Circular Letter from the Honourable T. S. Raffles to , Regent qf
, dated Batavia, the 24th March 1816.

(After Compliments.)
" The Honourable Mr. Raffles informs the Regent that he has been

dangerously ill, and that the effects of a cold climate being necessary for
the thorough restoration of his health, he is now about to proceed to
England for that purpose.

" Mr. Raffles, at the same time, acquaints the Regent, that pursuant to
arrangements in England, a gentleman from Bengal, the Honourable John

Fendall,



Fendall, has arrived at Batavia, and has received over charge of the govern-
ment.

" Mr. Raffles cannot, on this occasion, quit the island, without express-
ing his entire approbation of the Regent's conduct during the period of the
British administration on Java, and of the zeal evinced by him, on al
occasions, to meet the wishes and promote the views of government.

" The marks of hospitality and kind attention which Mr. Raffles has so
often received from the Regent call for his best thanks ; and so deeply is he
impressed with the superiority and goodness of the Javanese character in
general, that he will always take an interest in whatever concerns them,
and it will ever afford him gratification and pleasure to hear of their, as well
as the Regent's welfare and happiness.

" Mr. Raffles herewith sends the Regent a piece of black velvet as a
token of his regard."

The following are the replies received to the foregoing Circular to all the Regents
on Java.

No. 1.

From the Regent of Chianjore.

" I (using literally the very humble term slave, and for which the pro-
noun I, is, for convenience, substituted throughout) inform His Excellency
the Honourable Thomas Stamford Raffles, Lieutenant Governor of Java,
&c. that the letter addressed to me by His Excellency and transmitted
through the Resident Mr. M'Quoid, I have received and fully compre-
hended.

" His Excellency therein informs me, that a great man from Bengal has
arrived to relieve him as Lieutenant Governor of Java and its dependen-
cies. This communication (literally order) of His Excellency I regard and
respect. What His Excellency has told me of his being obliged to return
to England on account of ill health has made me very sorry, for I have
experienced the beneficial effects of His Excellency's administration, and
have received many favours and much kindness at his hands ; and I am
therefore greatly attached to His Excellency, and can only regard his
departure with regret. But the will of the Almighty be done! It only
remains for me, night and day, to put up my fervent prayers to him who is
all-powerful, for the restoration of His Excellency's health. May His

Excellency
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Excellency obtain still higher rank and honours, and enjoy every blessing of
this life. The same sentiments and feelings pervade the breast of every
other Regent and of all the people of Java.

" My wife, and all my old relations, are extremely distressed on account
of what has befallen His Excellency, being, by the loss of him, deprived,
as it were, of their place of safety and succour.

" This letter, which I now send to His Excellency, is intended as a substi-
tute for the appearance of myself in person in the presence of His
Excellency.
" Written at Chianjore, the 11th of Jumadalawul

1231, or 9th April, 1816."

No. 2.

From the Regent of Bandong.

" This letter, full of respect and containing the expression of the feelings
of a pure heart, is with many many compliments from me, Adipati Wiranata
Kasuma, the slave of His Excellency, who has charge of the country of
Bandong, to His Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles,
&c. &c. in England, the highly favoured of the Almighty, &c. to whom
be long life, health and prosperity, with high rank and great power, that he
may prove the source of endless comfort and happiness to all under him
for ever and ever."

(After the above Preamble.)
" In a letter dated Batavia the 25th April last, which was safely conveyed

to me by the Resident Mr. M'Quoid, and the contents of which I fully
understood, His Excellency is pleased to inform me that he has been dan-
gerously ill, and is about to return to England to benefit by the effects of a
cold climate.

" I am greatly distressed on account of what I have heard, for the good-
ness and kindness of His Excellency to me and all those under me, has
night and day been felt by us.

" To all the angels therefore, and to those possessed of supernatural
powers, my prayers are offered up for the restoration of His Excellency to
health, and that he may continue for ever to be endued with sovereign
power, in order that all people may experience his protection and support.

" His Excellency further informs me that an English Gentleman from
Bengal,
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Bengal, the Honourable Mr. John Fendall, has arrived at Batavia for the
purpose of succeeding His Excellency as Lieutenant Governor of Java, &c.
For the favourable terms in which His Excellency has spoken of the Javanese
and of their character and disposition, I return my sincere thanks ; I am
equally gratified and obliged by the flattering manner in which His Excel-
lency has been pleased to make mention of me.

" The tenor of His Excellency's letter is quite pleasing to hear read.
" His Excellency says that he will always take an interest in whatever

concerns the Javanese, and that it will ever afford him gratification and
pleasure to hear of their as well as my happiness. I return my best thanks to
His Excellency for being so well inclined to them, and beg leave to assure
His Excellency that the feeling is reciprocal on our part, in regard to His
Excellency, of whose welfare we shall ever be delighted to hear.

" Written at Bandang, on Sunday the 17th of Jumadalawui, or 14th
April 1816."

No. 3.

From the Regent of Sumadang.

" Letter with much respect and many compliments, proceeding from an
untainted heart, from the slave Adipatti Suria Nagara, Regent of Sumadang.

" To His Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles, Lieute-
nant Governor, &c. who is wise and celebrated, and who is the stay and
support of all the inhabitants of Java and its dependencies."

(After that.)
" The letter of His Excellency to my address has been safely received

and fully understood by me.
" His Excellency therein informs me that he has been dangerously ill,

and under the necessity of returning to the cold climate of England in order
to recover, also that an English Gentleman from Bengal, the Honourable
Mr. John Fendall, has arrived at Batavia and received over charge of the
Island, &c. as Lieutenant Governor.

" When I received the above news I started with astonishment ; immedi-
ately my mind became agitated and my thoughts confused and obscure : so
troubled was I in my mind and grieved in my heart at being left by His
Excellency, who has always been so merciful and kind to the different
Regents.

" The



" The great regard I have for His Excellency, and the tears I have shed
when I have recalled to mind his skilful disposition to preserve and take care
of all the Regents, their families, relations, and subjects of every descrip-
tion, so long as he has held the rule of Java and its dependencies, has
affected my spirits and deprived me of my strength.

" The effects of His Excellency's administration have been felt in Suma-
dang equally as in other parts of the Island.

" No cause of complaint exists here, all is tranquillity and happiness.
" My attachment to His Excellency is such that the thoughts of him and

his happiness will ever continue to occupy my mind by night as well as by
day.

" I now bid His Excellency farewell; may he be blessed with long life,
more exalted rank and secure happiness.

" In conclusion I stamp what is written with my seal, as the expressions
of the sentiments of my heart.

" Written at Sumadang, the 18th of Jumadalawul, 1231, or 16th April,
1816."

No. 4.

From the Regent of Limbangan.

N.B.—Nearly similar to that from the Regent of Sumadang,

No. 5.

From the Regent of Sukapura.

" Letter with many many compliments proceeding from a pure heart,
from the slave Tumung'gung Wira Dadaha, Regent of Sukapura, to His
Excellency the Honorable Thomas Stamford Raffles, late Lieutenant Gover-
nor of Java and its dependencies, who is exalted among men, and affords
shelter and protection to all under his authority.5*

(After that.)
" In a letter sent to me by His Excellency, which I have received and

fully understood the contents of, His Excellency informs me, in common with
the other Regents, that he has been afflicted with a severe and dangerous
illness which had nearly proved fatal, and that he is in consequence about
to proceed to England for the purpose of getting restored to health by the
effects of a cold climate.

" His
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" His Excellency at the same time informs me that a Gentleman from
Bengal, the Honourable Mr. John Fendall, has arrived at Batavia, for the
purpose of relieving him as Lieutenant Governor of Java, &c.

" When I received His Excellency's letter and was made acquainted with
these arrangements I was struck with surprise, my agitated frame shook, and
my senses for a time left me.

" Such were the effects produced by the thoughts of being separated from
a Sovereign, so generous and kind to the Regents, even now my body is
not recovered from the weak state to which it had been reduced, and my
eyes still continue to shed tears for the loss of His Excellency, who has ever
in an equal degree possessed the power and inclination to make happy and
comfortable all the Regents, their relations and subjects ; for so long as his
administration has existed, there has been no cause for complaint. Gladness,
comfort and light labour have prevailed. My love and regard for His Excel-
lency is unbounded, and never, by night or by day, will I forget the goodness
of His Excellency.

" I conclude by wishing His Excellency health, strength, long life and
prosperity."

No. 6.

From the Regent of Cheribon.

" This letter is with most respectful compliments from me (using the
term slave) Adipati Mangkur Nagara, impowered with the management of
the Sovereign's country of Cheribon.

" To His Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles, the
powerful and generous protector, &c. to whom be long life, &c."

(After that.)
" I have received and understood the contents of a letter addressed to me

by His Excellency, wherein His Excellency informs me that he has been
dangerously ill and has been relieved as Lieutenant Governor of Java, &c.
and is now about to withdraw to a cold climate, I am greatly distressed at
not having been able to see his Excellency again before he went, for it is no
one else but His Excellency who has always provided for me and made me
happy.

" The manner in which the country has been ruled by His Excellency has
been such as to produce general joy and comfort, to effect which His Excel-
lency has spared no pains or trouble. I hope that His Excellency may be

E happy
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happy and fortunate, and that the mark of His Excellency's favour and
kindness towards me may be securely continued to me, by the country of
Cheribon remaining for ever under me and my Children and Grand Children.

" Written at Cheribon, the 20th of Jumadalawul 1743, or 18th April,
1816."

No. 7.

From the Regent of Chekaso under Cheribon.

" This letter most respectfully cometh from me, the slave Tumung'gung
Aria Wijaya, to Bis Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles,
the ruling authority on Java, &c. to whom be long life, that I may enjoy his
protection and support so long as I may remain in this world.

(After that.)

" I have received His Excellency's letter and have understood its contents.
His Excellency informs me he has delivered over charge of the island, &c. to
the Honourable Mr. John Fendall, who has arrived from Bengal, and in con-
sequence of a violent illness is obliged to go to a colder climate for the reco-
very of his health.

" When I had read what was communicated to me in His Excellency's
letter, I felt extremely uneasy in my mind at not having been able to see His
Excellency again before his departure, and had not power to utter a word ;
for my thoughts were also occupied with the recollection of the past, and of
the happiness and comfort which, through the goodness of His Excellency, has
been extended to myself during the period of His Excellency's rule on Java.
I can only express the sincerity of my devoted attachment to His Excellency,
which I hope may never be broken off.

" The nature of His Excellency's administration, and the manner in which
things have been conducted in regard to the government of the country, have
been such as to produce universal satisfaction, all proceeding from His Ex-
cellency's bountiful kindness.

" I hope His Excellency may always enjoy every blessing, and that he may
ever continue to be my stay and support in this world.

" Written on Thursday, the 27th of Jumadalawul 1743, or 25th April,
1816."

The replies from the following remaining Regents of Districts under Cheribon are
much in the same strain as the two foregoing, viz.

Tumung'gung



No. 17.
From the Regent of Brebes,

" This letter, with much respect and many compliments, is from me (the
slave) Raden Depati Singa-Sarie-Panoto-yudo, Regent of Brebes, to His Ex-
cellency the superior and enlightened Thomas Stamford Raffles, Lieutenant
Governor of Java, &c. who is about to proceed to England, and to whom may
God grant long life and continual welfare and prosperity."

(After that.)

" I have received His Excellency's letter informing me that His Excellency
has been very ill, and was about to set out for the cold climate of England
for the purpose of getting restored to health.

" His Excellency further informs me that his successor, the Honourable
John Fendall, has arrived at Batavia, and has had all authority on Java, &c.
transferred to him.

" His Excellency at the same time expresses his satisfaction and delight
with the character and conduct of the people of the island during the period
he has had the rule of it,- and regard for their interests.

" Unable to make any return for such marks of favour and kindness, I have
only to offer very many and my best thanks, and to express the sincerity of
my devoted attachment to His Excellency, and although His Excellency is
gone, his liberal kindness and attention to me is too deeply implanted in my
spotless heart ever to be forgotten. May His Excellency enjoy every blessing

" Written at Brebes, the 25th April, 1816."

No. 18.

From the Regent of Tagal, dated the 23d April, 1816.

E 2 No. 19.

Tumung'gung Wira Dikasuma of Chiamis;
Yuda Nagara of Gobang and Losarie.
Werga De Rega of Koningan.
Purba De Reja of Lingga Jatie.
Yogaweswa of Singdangkassie.
Jaya Pratewa of Raja Galuh.

Adipati - - Sacha Nata of Talaga.
Tumung'gung Chakra Nagra of Panjaluk.
Adipati - - Nito Diningrat of Bangawan.
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No. 19.

From the Regent of Pamalang, dated the 24th April, 1816.

N.B. The replies of these two Regents are nearly similar to the foregoing.

No. 20.

From the Regent of Pakalongan.

" This letter is from me (the slave) Tumunggung Werga Adi Nagara,
charged with the care of the Sovereign's country of Pakalongan, to His
Excellency the great and wise Thomas Stamford Raffles, living in happiness
at Buitenzorg, and who is about to set out for England."

(After that.)
" I have received His Excellency's letter of the 24th March, wherein His

Excellency informs me that he has been dangerously ill, and is about to
proceed to England for the purpose of getting well again.

" His Excellency further informs me that the Honourable John Fendall has
arrived at Batavia from Bengal, and that, pursuant to arrangements made in
England, he has transferred to that gentleman his authority as Lieutenant
Governor of Java and its dependencies.

" I return many many thanks to His Excellency, for all the information thus
given me to hear.

" I know not how I can make any return for kindness except by ex-
pressing how devotedly I am attached to His Excellency.

" In thinking night and day of the departure of His Excellency, it has been
and is the wish of my heart that His Excellency may reach England in safety,
and that he may ever enjoy in this world health, happiness, and honourable
distinction, and that I may always experience marks of his favour and
kindness.

" I return my best thanks for the letter sent me of His Excellency's regard.
It will always serve to remind me of His Excellency.

" Written the 28th April, 1816."

No. 21.

From the Regent of Batang.
" To His Excellency the Honourable Thomas Stamford Raffles, &c. &c. &c.

" This letter, proceeding from a pure heart, is with many many compli-
ments from me (the slave) Tumung'gung Sura Diningrat, charged with the
care of the district of Batang.

(After



37

(After that.)
" I have received His Excellency's letter, wherein he informs me, &c. as

in the preceding.
" I return my best thanks to His Excellency for communicating the above

intelligence to me.
" The only way in which I can make any return for the kindness of His

Excellency is by the trueness of my heart.
" I return my best thanks for the token of regard sent to me by His Excel-

lency.
" I have nothing further to add, than the expression of my wishes that the

Almighty may bestow on His Excellency long life and every blessing, and
that he may receive additional rank and power in England.

" Written the 22d April, 1816."

No. 22.

From the Regent of Kandal.

" This letter, with many and most respectful compliments, is from (the slave)
Tumung'gung Prawira Diningrat, charged with the management of the So-
vereign's country of Kandal, to His Excellency the Honourable Thomas
Stamford Raffles, Lieutenant-Governor of Java and its dependencies."

( After that.)
" I have received and fully understood the contents of the letter wherein

His Excellency informs me, &c.
"Praise, similar to that which is contained in His Excellency's letter, is

due from me, with the expression of my best thanks, for so long as His Excel-
lency has held the rule of Java there has been no cause for complaints,

" From the first to last all has been for the good of the country and the
welfare of the inhabitants. His Excellency has been to me, and what is more
all those under me, like a father to his children, whose condition has been that
of joy and comfort. So long therefore as I live I never can forget the super-
lative goodness of His Excellency's government.

" I have nothing further to add but my hope that His Excellency will be
restored to health, and favoured of fortune, may, with the possession of supe-
rior rank to that he formerly possessed, return to Java and make all its inha-
bitants happy and comfortable.

" Written the 16th April, 1816."

No.



No. 28.
From the Regent of Samarang Kyahi Adipati Suro Adi-Mang'galo, dated the

With April, 1816.

No. 24.

From the Regent of Grobogan, Raden Tumung'gung Rawira Nagara, dated the
24th April, 1816.

No. 25.

From the Regent of Damak, Kyahi Adipati Adi-Nagara, dated the 17 th April, 1816.

These three replies are nearly similar to that marked No. 22.

No, 26.

From the Regent of Rembang.

(Preamble and commencement like most of the foregoing.)
" I was greatly astonished and much distressed to hear that His Excellency

was about to quit Java. In the plenitude of my grief I felt as if I had been
left by my father and mother, for the probability is, that I shall not again meet
with such another protecting supporter as His Excellency has always proved
to be to me. I have not two hearts. His Excellency alone, so long as he has
been Sovereign of Java, has been my sole stay and support.

" I only hope that it may so happen that my children and grandchildren
may, with all the people of Java, live to be governed by those of His Excel-
lency as rulers of Java. All His Excellency's slaves, composing the body of the
people of Java, lament the departure of His Excellency, and are apprehensive
lest they may not again enjoy the same tranquillity and happiness as they have
under the administration of His Excellency. I have only to add that I hope
the Almighty may grant His Excellency long life, bestow on him every
blessing, and if possible restore him to the government of Java.

" Written the l l th May, 1816."

No. 27.

From the Regent ofLasem, Adipati Yuda Nagara.

(After the preamble and an acknowledgment of the receipt of the letter ad-
dressed to him, whereof the whole of the contents are repeated.)

" I
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" I (His Excellency's slave) am extremely concerned and very sorry to hear
of the indisposition of His Excellency, and of his being under the necessity
of quitting Java. My fidelity and attachment to the successor of His Excel-
lency will be the same as that to His Excellency himself.

" I am extremely obliged to His Excellency for all he has communicated to
me, and to the sole kindness of His Excellency am I indebted for all my
prosperity.

" I only hope that the Almighty may grant His Excellency long life, and
confer on him exalted rank and honour.

" Written at Lassem, on the 15th of the month Jumadilakhir 1743, or
14th May, 1816."

No. 28.

From the Regent of Joanna, Tumung'gung Mangku-Dipura.

(After a preamble and commencement as in the preceding.)
" I am extremely obliged to His Excellency for his kindness to me on this

as well as on all other occasions; all I hope and wish is, that the blessing of the
Almighty may attend His Excellency on his passage, and that he may enjoy
long life and happiness, and that I and my children's children may ever re-
main in charge of Joanna, under the charge of the English.

" Written at Joanna, the 25th April, 1316."

No. 29.

From the Regent of Sedayoe.

(After preamble and commencement acknowledging and recapitulating the
contents of the letter addressed to him.)

" I return many many thanks to His Excellency for his kindness in writing
to me what he has done. I am overwhelmed with pity and grief on account
of the illness of His Excellency, and my sorrow and regret at His Excel-
lency's departure is extreme; for so long as His Excellency has been on Java,
my situation, through his generous kindness, has been happy and comfort-
able. Neither I, my family, nor the people under me, have ever felt distress
or experienced any difficulty in regard to the means of livelihood. So wise
and benevolent have been the acts of His Excellency's government, and joy
and comfort have been diffused among all the people of Sedayoe. So long as
I live I will never forget the compassionate kindness of His Excellency.

" I have
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" I have only to add, that I wish the Almighty may exalt His Excellency,
give him long life, and grant him every thing which may be for his good.

" Written at Sedayoe, the 26th of Jumadalawul 1743, or 24th April, 18l6."

No. 30.

From the Regent of Lamongan, Adipati Arya Nagara.

(After the preamble and usual commencement, recapitulating the contents
of the letter addressed to him.)

" I return very many thanks for the communication thus made to me. I
hope that the happiness of the country may for ever be preserved by a continu-
ation of the principles and management hitherto adopted. I am full of gra-
titude to His Excellency, under whose wise and benevolent rule I have never
experienced either want or difficulty. Happiness and comfort have been my
lot ; great therefore is my attachment to His Excellency, and much the sor-
row and regret I feel at hearing of His Excellency's return to England.

" I have nothing further to add than the expression of my hope and wish
that the Almighty may grant His Excellency long life, and confer on him
honour, greatness, and every thing he desires.

" Written the 22d of the month Jumadalawal 1743, or 19th April, 1816."

No. 31.

From the Regent of Blora, Tumung'gung Prawira Yuda.

(After the preamble and usual commencement, recapitulating the contents
of the letter addressed to him.)

" I am extremely distressed to hear that His Excellency has been so ill.
I hope that the Almighty will bless and restore him to his former state
of health. The departure of His Excellency has caused me much sorrow and
regret. Praise equal to that bestowed by His Excellency is due from me ;
for, under His Excellency, I and all the people have never known any other
than a state of happiness. The flattering terms in which His Excellency
speaks of the Javanese chiefs and people, is only equalled by the gratitude
they feel for the unbounded goodness and kindness of His Excellency.

" There is nothing else I have to say, except that I wish the Almighty may
grant His Excellency long life and every blessing of this world.

" I hope His Excellency may soon be enabled to return, to resume and re-
tain
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tain the government of Java, and to continue to prove the support and pro-
tection of its inhabitants.

" Written on Friday, the 5th of Jumadilakhir 1231, or 3d May, 1816."
(True translations,)

C. METHVEN,

Malay Translator.

The replies of the seven remaining Regents are in substance to much the same
effect as the foregoing. The names and Regentships only of the parties are subjoined.

No. 32 .

Adipati Chetro Sumo, Regent of Tuban.

No. 33.
Adipati Broto Nagaro, Regent of Grissek.

No. 34.
Adipati Prawira Adi Nagoro, Ditto of Bangil.

No. 35.
, Ditto of Pashuruhan.

No. 36.
Raden Tumun'gung Purwo Nagoro, Ditto of Jipang.

No. 37.
Raden Adipati Panji Jaya Adi-Ningrat, Regent of Proboling'go.

No. 38.
Hudopati and Raden Suro Nagoro, Joint Regents of Banyu Wangi.

Batavia, C. METHVEN,

June 1816. Malay Translator.
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